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Gegenstand

Zahlung  der  Beiträge  an  die  Nationale  Antikorrupti-
onsbehörde  ANAC  für  den  Zeitraum  01.03.2026  bis 
zum 30.04.2026

Oggetto

Versamento del contributo in favore dell'Autorità Na-
zionale  Anticorruzione  ANAC  per  il  periodo  dal 
01.03.2026 al 30.04.2026

Festgestellt, dass der Art. 1, Abs. 65 und 67 des Gesetzes 
Nr. 266 vom 23.12.2005 folgendes vorsieht “l’Autorità per 
la Vigilanza sui Lavori Pubblici, ai fini della copertura dei 
costi relativi al proprio funzionamento, determina annual-
mente l’ammontare delle contribuzioni dovute dai soggetti, 
pubblici e privati, sottoposti alla sua vigilanza, nonché le 
relative modalità di riscossione”;

Constatato  che  l’art.  1,  commi  65  e  67  della  Legge 
23.12.2005, n. 266, prevede che “l’Autorità per la Vigilan-
za sui Lavori Pubblici, ai fini della copertura dei costi relati-
vi  al  proprio  funzionamento,  determina  annualmente 
l’ammontare delle contribuzioni dovute dai soggetti, pub-
blici e privati, sottoposti alla sua vigilanza, nonché le relati-
ve modalità di riscossione”;

Weiters festgestellt, dass die AVCP durch das Gesetzes-
dekret Nr. 90 vom 05.03.2014, umgewandelt in Gesetz Nr. 
114  vom 11.08.2014,  abgeschafft  wurde,  wobei  die  Zu-
ständigkeiten für die Überwachung der öffentlichen Aufträ-
ge  auf  die  nationale  Antikorruptionsbehörde  übertragen 
und der institutionelle Auftrag der ANAC neu gestaltet wur-
de;

Inoltre  constatato  che  il  Decreto  Legge  n.  90  del 
05.03.2014, convertito in Legge n. 114 del 11.08.2014, ha 
soppresso l'AVCP trasferendo le competenze in materia di 
vigilanza dei  contratti  pubblici  all'Autorità nazionale Anti-
corruzione  e  ridisegnando  la  missione  istituzionale 
dell'ANAC;

Darauf hingewiesen, dass die ANAC zur Umsetzung des 
Art. 1, Abs. 65 und Abs. 67 des oben genannten Gesetzes 
mit Beschluss Nr. 1174 vom 19.12.2018 für das Jahr 2019 
die Verfahren in Bezug auf die Methoden, Zahlungsbedin-
gungen, Betragsspannen und Gebühren, die von den Ver-
gabestellen  und  Wirtschaftsteilnehmern  für  jedes  Aus-
schreibungsverfahren zu zahlen haben (SIMOG), festge-
legt hat;

Dato  atto  che  con  la  delibera  n.  1174  del  19.12.2018 
l'ANAC ha dato attuazione all'art.  1,  c.  65 e c.  67 della 
succitata legge per l'anno 2019 stabilendo le procedure 
inerenti le modalità, i termini di versamento, le fasce di im-
porto e le contribuzioni che le Stazioni Appaltanti e gli ope-
ratori economici sono tenuti a versare per ogni procedura 
di gara (SIMOG);

Nach  Einsichtnahme  in  die  Mitteilung  der  ANAC  vom 
09.05.2024,  mit  welcher mitgeteilt  wurde,  dass bei  Aus-
schreibungen, die ab dem 1. Januar 2024 über die neue 
Plattform für öffentliche Aufträge veröffentlicht werden, die 
Zahlung des Beitrags durch die öffentlichen Auftraggeber 
über das Zahlungssystem pagoPA erfolgen muss; daher 
werden für die oben genannten Ausschreibungen die ent-
sprechenden MAV nicht verarbeitet. Die Art und Weise der 
Zahlung des Beitrags über pagoPA wird im Rahmen des 
ANAC- Dienstes “Gestione Contributi Gara“ zur Verfügung 
gestellt;

Vista la comunicazione ANAC del 09.05.2024, con la qua-
le è stato comunicato che per le gare pubblicate dal 1° 
gennaio 2024 tramite la nuova Piattaforma contratti pubbli-
ci, il versamento del contributo da parte delle stazioni ap-
paltanti dovrà avvenire mediante il sistema di pagamento 
pagoPA; pertanto, per le suddette gare, non saranno ela-
borati i relativi bollettini MAV. La modalità di versamento 
del  contributo  tramite  pagoPA  sarà  resa  disponibile 
nell’ambito  del  servizio  “Gestione  Contributi  Gara” 
dell’ANAC;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Mitteilung  der  ANAC  vom 
09.09.2024 betreffend das neue Dienstleistungssystem für 
die Bezahlung der geschuldeten Gebühren von Seiten der 
Vergabestellen. Es wird mitgeteilt, dass zunächst die Auf- 
forderungen über den für den Monat Jänner 2024 fälligen 
Gebühren  zur  Verfügung  gestellt  werden.  Anschließend 
werden die Anträge, die sich auf die folgenden Monate be-
ziehen,  auf  dem Zahlungsportal  veröffentlicht,  um einen 
schrittweisen Start des neuen Systems zu ermöglichen;

Vista la comunicazione ANAC del 09.09.2024, relativa al 
nuovo servizio sistema di pagamento della contribuzione 
dovuta dalle stazioni appaltanti. Viene comunicato che, ini-
zialmente verranno resi disponibili  gli  avvisi afferenti alla 
contribuzione dovuta per il mese di gennaio 2024. Succes-
sivamente verranno pubblicati  sul  Portale dei pagamenti 
quelli relativi ai mesi seguenti per consentire un avvio gra-
duale del nuovo sistema;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Mitteilung  der  ANAC  vom 
12.05.2026, dass beim Dienst “Gestione Contributi Gara“ 
die  Zahlungsaufforderung  für  die  Vergaben,  welche  im 
Zeitraum  01.03.2026  bis  zum  30.04.2026  veröffentlicht 

Vista la comunicazione ANAC del 12.05.2026, che nel ser-
vizio  “Gestione Contributi  Gara“  è  disponibile  l’avviso di 
pagamento pagoPA per le gare pubblicate nel periodo dal 
01.03.2026 al 30.04.2026;



wurden, verfügbar ist;

Darauf hingewiesen, dass die Zahlung über das Zahlungs-
portal der ANAC erfolgt und innerhalb der in der Zahlungs-
aufforderung angegeben Frist zu zahlen ist;

Dato atto che il pagamento deve avvenire tramite il Portale 
dei pagamenti ANAC entro la scadenza indicata nell’avvi-
so del pagamento;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Zahlungsaufforderung  Nr. 
301030030818638314  für  den  Zeitraum  01.03.2026  bis 
zum 30.04.2026 mit einem Gesamtbetrag von 140,00 €;

Visto l’avviso di pagamento n. 301030030818638314, per 
il periodo dal 01.03.2026 al 30.04.2026 per un importo to-
tale di 140,00 €;

Nach  Einsichtnahme in  das  gesetzesvertretende  Dekret 
Nr. 36 vom 31.03.2023 betreffend den Kodex für öffentli-
che Verträge bezüglich Arbeiten, Dienstleistungen und Lie-
ferungen;

Visto il decreto legislativo n. 36 del 31.03.2023 relativo al 
Codice dei contratti pubblici relativi a lavori, servizi e forni-
ture;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag; Visto il bilancio di previsione;

In Übereinstimmung mit dem eigenen positiven Gutachten 
hinsichtlich  der  administrativen  Ordnungsmäßigkeit  der 
vorliegenden Entscheidungsvorlage; 

Espresso il proprio parere favorevole in ordine alla rego-
larità tecnico-amministrativa sulla presente proposta di de-
terminazione;

Aufgrund

- des Haushaltsvollzugsplanes i.g.F.;

- der geltenden Satzung der Bezirksgemeinschaft;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (RG vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visti

- il piano esecutivo di gestione nel testo vigente;

- il vigente statuto della Comunità comprensoriale;

- il codice degli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige (LR del 03.05.2018, n. 2);

e n t s c h e i d e t LA SEGRETARIA GENERALE

DIE GENERALSEKRETÄRIN d e t e r m i n a

1) Die Zahlung in der Höhe von 140,00 € als Gebühr für 
den Zeitraum 01.03.2026 bis zum 30.04.2026 zuguns-
ten der Nationalen Antikorruptionsbehörde ANAC mit 
Sitz in Rom zu veranlassen.

1) Di liquidare la somma di 140,00 € come contributo per 
il  periodo  dal  01.03.2026  al  30.04.2026  a  favore 
dell’ANAC Autorità Nazionale Anticorruzione con sede 
a Roma.

2) Die diesbezügliche Ausgabe wie folgt anzulasten: 2) Di imputare la relativa spesa come segue:

Betrag
Importo

Ueb - Kapitel – Artikel - KK
Ueb - Capitolo - Articolo - CC

Beschreibung
Descrizione

Komp.-Jahr
Anno comp.

Feststellung/Verpflichtung Nr.
N. accertamento/impegno

35,00 € 10051.04
10100 -  - 1400 

Laufende Zuweisungen an zentralen Körperschaften 
- Laufende Zuweisungen an unabhängige 

Verwaltungsbehörden
Trasferimenti correnti a Amministrazioni Centrali - 

Trasferimenti correnti a autorità amministrative 
indipendenti

2026 996 / 2026 

35,00 € 09041.04
10100 -  - 1600 

Laufende Zuweisungen an zentralen Körperschaften 
- Laufende Zuweisungen an unabhängige 

Verwaltungsbehörden
Trasferimenti correnti a Amministrazioni Centrali - 

Trasferimenti correnti a autorità amministrative 
indipendenti

2026 996 / 2026 

35,00 € 12011.04
10100 - 21 - 3107 

Laufende Zuweisungen an zentralen Körperschaften 
- Laufende Zuweisungen an unabhängige 

Verwaltungsbehörden
Trasferimenti correnti a Amministrazioni Centrali - 

Trasferimenti correnti a autorità amministrative 
indipendenti

2026 996 / 2026 

35,00 € 12011.04
10100 - 30 - 4200 

Laufende Zuweisungen an zentralen Körperschaften 
- Laufende Zuweisungen an unabhängige 

Verwaltungsbehörden
Trasferimenti correnti a Amministrazioni Centrali - 

Trasferimenti correnti a autorità amministrative 
indipendenti

2026 996 / 2026 



Sterzing, 06.07.2026 Vipiteno

Die Generalsekretärin La Segretaria Generale

 Laura Lastri 
(DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT - DOCUMENTO FIRMATO DIGITALMENTE)

Sichtvermerk betreffend die buchhalterische Ordnungsmä-
ßigkeit,  durch welchen die  finanzielle  Deckung bestätigt 
wird (Art. 147-bis, Absatz 1, GvD Nr. 267/2000)

Visto di regolarità contabile attestante la copertura finan-
ziaria (art. 147-bis, comma 1, D.Lgs n. 267/2000)

Sterzing, 06.07.2026 Vipiteno

Der stellvertretende Verantwortliche des Finanzdienstes Il sostituto responsabile del servizio finanziario

 Helmuth Wechselberger 
(DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT - DOCUMENTO FIRMATO DIGITALMENTE)

Innerhalb  der  gesetzlich  festgesetzten  Fristen  kann  die 
vorliegende Maßnahme zudem vor der zuständigen Ge-
richtsbehörde angefochten werden

Entro i termini di legge sono attivabili avverso il presente 
provvedimento  i  rimedi  innanzi  alle  competenti  autorità 
giurisdizionali

Mitzuteilen an: Da notiziare:
- Öffentliche Arbeiten

- Buchhaltung

- Ufficio opere pubbliche

- contabilità
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